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Genlile cliente, la ringraziamo per aver acquistato un piccolo elefrodomestico della speciale edizione Smeg -
Dolce&Gabbana, Blu Mediterraneo. Smeg e Dolce&Gabbana uniscono le proprie anime artistiche, dando vita a una
collezione unica, originale Made in lialy, realizzata da Smeg con un'inconfondibile creativita firmata Dolce&Gabbana.
Augurandole di apprezzare appieno le ?L/mzionolitd del Suo eletrodomestico, Le porgiamo i nostri piv cordiali saluti.

Dear Customer, Thank you for choosing this special edition Smeg — Dolce&Gabbana, Blu Mediterraneo small domestic
appliance. Smeg and Dolce&Gabbana have combined their arfistic talents to create a unique collection, made in ltaly
by Sn;eg with unmistakeable Dolce&Gabbana design touches. We hope you enjoy using your new appliance! Kindest
regards.

Cher client, Nous vous remercions d'avoir acheté un pefit appareil électroménager de |'édition spéciale Smeg -
Dolce&Gabbana, Blu Mediterraneo. Smeg et Dolce&Gabbana associent leurs veines artistiques donnant vie & une
collection unique, originale Made in ltaly, réalisée par Smeg avec une créativité unique signée Dolce&Gabbana. Nous
espérons que vous pourrez apprécier pleinement votre appareil éleciroménager, nous vous présentons nos salutations les
plus cordiales.

Sehr geehrter Kunde, Wir danken lhnen fir den Kauf des kleinen Haushalisgerdtes der Sonderausgabe von Smeg -
Dolce&Gabbana, Blu Mediterraneo. Smeg und Dolce&Gabbana vereinen ihren kinstlerischen Geist und erschaffen eine
einzigartige Kollekfion, original Made in ltaly, die von Smeg mit der unverwechselbaren Kreativitét von Dolce&Gabbana
reoliéiert wird. Wir hoffen, dass Sie Ihr neues Haushaltsgeréit voll und ganz schétzen werden, verbleiben wir mit freundlichen
Griflen.

Geachte klant, We danken u dat u heeft gekozen voor een klein huishoudelijk apparaat van de speciale editie Smeg —
Dolce&Gabbana, Blu Mediterraneo. Smeg en Dolce&Gabbana combineren hun artistieke geesten met een unieke en
originele Made in Italy collectie, geproduceerd door Smeg met de onmiskenbare creativiteit van Dolce&Gabbana. Wi
hopen dat u volop zal genieten van de functionele eigenschappen van uw apparaat. Met hoogachting.

Estimado/a cliente, Le agradecemos por haber escogido un pequefio electrodoméstico de la edicién especial Smeg -
Dolce&Gabbana, Blu Mediterraneo. Smeg y Dolce&Gabbana unen sus espiritus artisticos, dando vida a una coleccion
Gnica, original «<Made in ltaly», realizada por Smeg con la inconfundible expresividad creafiva de Dolce&Gabbana.
Desdeo‘mos que disfrute al méximo de todas las funciones de su electrodoméstico, le enviamos nuestros saludos mds
cordiales.

Prezado cliente, Queremos agradecer-lhe pela aquisicdo de um pequeno eletrodoméstico da edicdo Smeg -
Dolce&Gabbana, Blu Mediterraneo. A Smeg e a Dolce&Gabbana unem as suas almas artisticas para criar uma colecao
Gnica, original Made in lialy, realizada pela Smeg com a inconfundivel criatividade da Dolce&Gabbana. Esperamos
que aprecie plenamente as %ncionalidodes do seu elefrodoméstico, enviamos-lhe os nossos mais sinceros cumprimentos.

Baste kund, Tack for att du kapt en liten hushallsapparat ur den speciella kollekiionen Smeg - Dolce&Gabbana, Blu
Mediterraneo. Smeg och Dolce&Gabbana slér samman sina konsinérssiélar och ger upphov fill en unik, originell kollektion
Made in ltaly, férverkligad av Smeg med Dolce&Gabbanas omisskannliga kreativitet. Vi hoppas att du ska uppskatta din

nya hushé&llsapparats funktionalitet fill fullo. Med basta halsningar.

Yeaxaemsiit kvenT! brnarogapum 3a nokynky 6smosoro snektponpubopa cneuvansHoi nuneliku Blu Mediterraneo,
cospanHoi cosmectHo Smeg n Dolce&Gabbana. Smeg u Dolce&Gabbana ofveanmny teopueckuii notenupan,
KOTOPHI MOACPUA XM3Hb YHUKANBHOW U OpMrHansHoit konnekun Made in ltaly npomssonctea komnanmm Smeg c
neuaTsio HemosTopuMoit uHamsnayansHoct Dolce&Gabbana. Xenaem sam B nonHoit Mepe 1 NO AOCTOMHCTBY OLEHNTH
8ce dyHkuM Bawero BuToBoro anekTponpubopa. Bepaxaem sam Halwe rybokoe ysaxeHe.

Kaere kunde, Vi takker dig for dit keb af et mindre husholdningsapparat fra Smegs specialudgave — Dolce&Gabbana, Blu
Mediterraneo. Smeg og Dolce&Gabbana forener deres arfisfiske sjzele, o skager en unik og original kollektion, Made in
lialy, udfert af Smeg med en umiskendelig kreativitet signeret af Dolce&Gabbana. Vi hdber, du vil f& den fulde glaede af dit
husholdningsapparats funktioner. Med venlig hilsen.

Szanowny Kliencie, Dziekujemy za zakup naszego artykufu gospodarstwa domowego ze specjalnej serii Smeg -
Dolce&Gabbana, Blu Mediterraneo. Smeg i Dolce&Gabbana po%czyfy swoje artystyczne dusze, tworzqc unikatowq
kolekcje, Madein Italy, zrealizowanq przez firme Smeg przy wykorzystaniu niepowtarzalnej kreatywnosci Dolce &Gabbana.
Mamy nadzieje, ze bedq Paristwo mogli w pefni doceni¢ zalety swojego nowego urzqdzenia, Serdecznie pozdrawiamy.

Arvoisa Asiakas, Kiititmme Sinua pienkodinkoneen hankinnan johdosta, joka kuuluu Smeg - Dolce&Gabbana, Blu Mediterraneo
-rajoitettuun mallistoon. Smeg ja Dolce&Gabbana yhdistavat taiteelliset voimansa luomalla ainutlaatuisen ja alkuperéisen Made
in ltaly -tuotevalikoiman, ]onfo valmistaa Smeg Dorce&Gobbonolle tunnusomaisen luovuuden allekirjoittamana. Toivomme, efté
tulet nauttiman t&ysin siemauksin kodinkoneesi toiminnoista. Syddmellisin terveisin.

Kjeere kunde, Takk for at du har kjopt et lite husholdningsapparat fra spesialutgaven Smeg - Dolce&Gabbana, Blu
Mediterraneo. Smeg og Dolce&Gabbana har forent sine kunsineriske utirykk og skapt en unik kolleksjon, original og Made
in ltaly, utviklet av Smeg med en uforlignelig kreativitet fra Dolce&Gabbana. \/i%éper af du vil sette pris p& alle funksjonene
fil husﬁo\dmngsopporotet ditt, og sendger deg vére beste hilsener.

@ Dolce&Gabbana — Smeg & i Blu Mediterraneo Dolce&Gabbana — Smeg (s c=lall jlaayl s jlasl e o S5
. Dolce&Gabbana 48 il sbal) (e LAl Laseaill bl s Smeg A4S d ddaul s Wlal A de sias dee 5 (g0 b2 8 ALK 7] HAY 40d Lagaal 5
i) Culbal ae Tuaall Sleal) 1 aladiuly giaind of Jabs
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Mepb1 npegocropoxHocTH

1 Mepbl npepocTopoxHocTH

HaHHoe pykoBoacteo No  skcnnyataumm
SBNAETCS HEOTLEMIIEMON 4acTbio Nprbopa.
Heobxogumo  xpaHuts  ero B  Lenoct
W COXPOHHOCTM B [OCTYMHOM MeCTe Ha
NPOTSIXEHWUM BCETO CPOKA CNYXOb Npubopa.

1.1 MNpepHasHayeHne

* [pubop NpesHA3HAYeH LI UCMONb30BAHMS
TOMBKO B 30KPLITHIX MOMELLEHUSX.

o JanHsri  npubop  npepHasHaded  Ang
OHTOBLX M QHONOMMYHBIX LEnei M MoxXeT
MCNOMNb30BATLCA B CNEAYIOLWMX CIYHOAX:

- B paboumx KyxHIX ANf COTPYOHUKOB B
MArasuHax, oprcax v opymmx padboumx
NOMELLEHMAX;

- B ctpykTypax «B&B» u arpotypuramax;

- B TOCTMHWLQOX, MOTENAX M APYTUX XMIbIX
PE3UAEHUMAX TOCTSIMM U KIIUEHTAMM.

* [lHble BMOB MCNOML30BAHMS, HANPUMED,
B pectopaHax, bapax u kape cumtaTcs
HECOOTBETCTBYIOLUMMM NPEAHAZHAYEHMIO.

¢ OH MOXET UCNONb30BATHCA UCKIIOYUTENBHO
ans nomxapuearus xneba. 3anpellaercs

MCNOMb3OBATL NPUBOP HE NO HA3HAYEHMIO.

* Heobxommmo TILATeNbHO NPUAEPXUBATLCS

NPUMMEHAHMM Z peKoMeHOaUMH,
NPEOCTABNEHHbX B PYKOBOACTBE MO
SKCIIyaTaumm.

* [pubop pmomxeH ObiTb  MCMONL3OBAH
CKTIOYMTENBHO ANA MOBKAPUBAHUS Xneba.

* B npuBope MOXHO MPUrOTOBUTL C3HABMUM,
HO TOMBKO MPM MCTIOMb3OBAHMM CELMATbHBIX
[epxarenei, KoTopble  MpUOBpeTaloTCs
OTRENbBHO.

* KOHTOKT MULLEBLIX MM MHBIX NPORYKTOB
C HArPEBATESbHBIMM SNEMEHTAOMU MOXET
NPUBECTU K OBPA3OBAHMIO HEMPUSTHOTO
3aNaxa, ABIMA, A TAKXE NOBPEamMTL Nprbop.

* [Tpubop  He  nNpepHasHayeH  Ans
MCMOMb30BAHMS c HAPY>KHbIMM
TAMMEPAMM UK C MPUMEHEHUEM CUCTEM
ACTAHUMOHHOTO YNPABAEHMS.

* Skcnnyatauus  OGHHOrO  npubopa
pa3peleHa fetam, HauuHas ¢ 8-netHero
BO3PACTA, M JMUAM C OTPAHMYEHHBIMM
PUBMUECKMMM,  NCUXMYECKMMM  WIK

YMCTBEHHBIMM CMIOCOBHOCTSMM MU JIMLAM
C HELOCTATOUHBIM OMBITOM U 3HOHUSMM B
Cryyae, eCiu oHu BbiNK COOTBETCTBYIOLLMM
OBpa30M  MPOWHCTPYKTUPOBAHE Wi
HOXOZATCS MOA HABNIOAEHMEM B3POCTHIX,
OTBETCTBEHHbIX 30 VX 6E30MNACHOCTb.

* He paspewaiite getsm  urpats  C
npubopom. Heobxoammo  pasmewats
Nprbop B HEZOCTYNHOM ANA AeTel mecTe.

1.2 O6wme mepbl 6esonacHocTH

Crepyiite BCEM NpeanMCcaHMaM MO Mepam
6e3onacHocTh ang obecneyeHns 6e30nacHoM
3KCnyaTaumn npubopa.

* He norpyxarite  npwbop,  nposop
SNEKTPOMUTAHMS UMW WITENCENbHYIO BUAIKY B
BOMY WM B KOKME-NMOO ApYrve XMaKOCTH.

* Henbsa ucnonssosate  npubop,  ecnu
MPOBOA MUTAHUS WM LUTENCENbHAA BUIKA
MNOBPEXAEH! UK eciiv NprEop BN ypoHeH
WV NOBPEXAEH KAKUM-NMOO 06pa3om.

* Henbsa pasmewars npubop psaom
BKIIOYEHHbIMM SNEKTPUUECKUMM Ynu
rQ30BBMM  KOHPOPKAMM — UK BHYTPM
HQArPETOro AyX0BOroO WKAdA.

* [poBoa umeeT HeBOMbWYIO AMHY BO
M3bexaHne HecyacTHbX  cnydqaes. He
CneyeT Nomb3oBATLCS YANMUHUTENSIMA.

* B cnydae HencnpasHoCTH pemoHT npubopa

AOMXEH NPOoM3BOAMTLCA  UCKTIOYMTENBHO
KBOJ‘IMCI)MU,MpOBOHHbIM TEXHMYECKNM
cneunanmncTtom.

* [locne MCNONb30OBAHNA cpasy xe

BHIKIIOYAMTE NPMOOP.

* Hu B Koem cnyyae He NMbITARTECH NOrACHTE
nnams/BO3ropaxMe  BOHOM:  BLIKNIOUUTE
NpubOop, BbIHBTE BUAKY M3 PO3ETKM M
HOKPOWTE MNAMA OTHECTOMKOW  KPbILLIKOK
VM MHBIM NOOXOOALLMM K LIENM MATEPMAOM.

* [lepen Tem Kak Nonb3oBATECS NPUGOPOM,
BHUMQTENBHO npo4TUTE AaHHoe
PYKOBOACTBO MO 3KCMTyATALMM.

* 3anpewaeTcss  BHOCUTb  M3MEHEHMs B
KOHCTpYyKUuio nprbopa.

* He nuTaritecs oTpemoHTMpoBaTL NpHbop
COMOCTOSTENBHO — Min 6e3  nomoLy
KBANUUUMPOBAHHOTO TEXHMKA.

o/
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Mepsl npegocropoxHocTH

* B cnysae  nospexgeHus  WwHypa
3NEKTPONUTAHMA HEMEATIEHHO OBpPATUTECH
B CIy>XDY TEXHUYECKOM NOAAEPXKM.

1.3 [ns storo npubopa

* BoBspems paboThi TOCTEP MOXET HArPEBATLCS
[10 BbICOKOV Temneparypsl. He npukacairecs
K ropsuMm  nosepxHocTsm.  Vcrionsayiire
PY4Ky M OYHKUMM YNpOBNEHMs, peibar ons
TOCTEPA W OMUMOHHbIE AKCECCY AP,

* HeobxoanMo BbIHYTb LUTENCENbHYIO BIIKY
M3 PO3ETKM 3MEKTPMYECKOTO MUTAHUS MO
OKOHYaHUM paboTel  npubopa, nepeq
YMCTKOM 1 B CNy4Oe €10 HEMCMPABHOCTY.
Heobxomgnmo  fatb  npubopy  OCTHITS,
NPEXAE YEM OCYLLECTBASTL €10 YUCTKY.

* Xneb MOXET 3AropeThCs. He
ucnonbayiite  Npubop PSAOM WM Nog
NErKOBOCTNAMEHSIOLMMMCS NPEAMETOMM,
TAKMMM, HONPUMED, KOK 3QHABECKM.

* [Nepen Tem KaK BCTABMTb AU BEIHYTb BUIIKY
M3 PO3ETKM, NPOBEPLTE, YTOOLI ObiN NOAHST
pbIbar Toctepa.

* Heobxogmmo obecneunts  cBobOaHYIO
LMPKYNALMIO  BO3MAyXA BOKPYr TOCTEPA.
WNaberaitte  pasmelleHns  kakux-nnbo

NPEOMETOB HA TOCTEPE.

* He nbitaiecs usbsts xneb 13 Toctepa, Koraa
NPMBOP HAXOAMTCS B PAboUem PEXMME.

* He ponyckaetcs pasmewars Ha npubope
BO BpeM$ SKCINYATALMM METArIMYEecKme
NPEaMETHI, TAKME KAK HOXM, BUIIKM 1 JIOXKKH.

* Hemb3s wcnombaosams  meTanamMueckme
MPEOMETH, TOKME KAK HOXM, BUIKW M
NOXKM, AN YMCTKW TOCTEPA.

* He paspewarite AeTsm BEINOMHSTL OUNCTKY
nprbopa 6e3 NPUCMOTPA B3POCTILIX.

Undpopmauns o notpebnenun sHeprum

B BbIKJTIOYEHHOM pexume/ pexmnme
OXMAAHUS
TexHuieckne aaHHHE O  noTpebnsemon

MOLLHOCTH B BBIKITIOYEHHOM pEXMME / pEXMME
OXUAAHUS NPUOOPA MOXHO HAWTU HA caiTe
WWW.SMeg.COM HA CTPAHMLE, NOCBALEHHOM
ACGHHOMY M3AENMIO.
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1.4 OTBeTcTBEHHOCTb U3rOTOBUTENS

HpOMSBOﬂ,MTeﬂb CHMMAET C Ce6ﬂ BCAKYIO
OTBETCTBEHHOCTbL 30 I'IpM‘-H/IHeHHbIIZ nooam mn
MMyLLECTBY yLu,ep6 B Cny4qae:

® HeHaQeXaLero NCnob30BAHUSA I'Ipl/I60pO;

b HEMNPO4YTEHUA pyKoBoOACTBG no
SKCnnyaraunm,
b HapyweHnd LUEeNOCTHOCTH KOKO%-J’IVI6O

yactn npubopa;

® LICNOMNb30BAHMS HEOPUMMHANBHLIX
3anyacren;
* HecobnioneHns NpPeanmcaHmit no
He3onacHoCTy.
1.5 Yrunusaums
Ei 1ot npubop Henb3s
YTUNM3UPOBAT BMecTe
|
c 6LITOBBIMM OTXOAAMM

(Ampektnea 2012/19/EC).

* [laHHbi npubop He COREpXMT KaKux-nMbo
BewecCTB B KOJMYEeCTBAX, CHUTAIOLMNXCA
OMACHBIMK A5 3[OPOBbS U OKPYXAIOLLE
cpefbl, B COOTBETCTBMM C AEMCTBYIOLLMMM
€BPONENCKUMI AMPEKTHBAMM.

* Crapele anekTprieckme nprbops He AOMKH
YTAIM3MPOBATLCA  BMECTE  C  BLITOBBIMM
otxogamul B cootsetcTammM ¢ gevicTayioLmM
30KOHOLATENBCTBOM, MO OKOHYAHMM CPOKA

CnyxObl  3MEKTPUYECKMX  NPMOOPOB X
cnefiyeT Mepeaats B COOTBETCTBYIOLLME
LiEHTPbI mbbepeHUMPOBAHHOTO
cOopa  IMEKTPMUECKMX M SNEKTPOHHBIX
otxogoe.  [ng  nonyuenms  Gonee
nogpobHoM  MHopMALMKM  obpatuTecs
K y!'IOJ'IHO/\/\Ol-{eHHbIM I'Ipe,D,CTOBVITeJ'IﬂN\

MECTHOM BIACTH MM K POBOTHUKOM LIEHTPOB
IMOGEPEHLMPOBAHHOMO CHOPA OTXOMOB.

* [lepepaiite  martepuans  yNaKOBKK
B COOTBETCTBYIOLIME LEHTPSI
b depeHUMpPoBaHHOro cbopa OTXOAOE.
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DnekTp1yeckoe HanpsxeHne

OnacHoctsb NOpaXeHus

3NEeKTPMYECKMM TOKOM

e Otknioumte obuiee
3MEKTPUYECKOE MUTAHWE.

e Ortknioymte kabenb
SMEKTPMYECKOrO  MUTAHUSA  OT
3/IEKTPUHECKON CeTU.

OnacHocte  ypywss  u3-3a

NAACTMKOBbIX NAKETOB.

O He OCTaBASNTE YNAKOBKY WK ee
yactu 6e3 npucmoTpa.

* He paspewaiite getam wrpats
C  NNACTMKOBBIMM  MOKETAMM,
BXOZALLYMM B COCTAB YNIOKOBKM.

OnacHocTb
3NEeKTPHUYECKMM TOKOM

NopaXeHus

* BcrasuTs BMNKY B pO3ETKY C TREMS
OTBEPCTMSIMM C 303EMIEHNEM.

* He cnepyer ypanste TP
KOHTAKTQ 303eMIEHMS.

* He cnenyet NONb30OBATLCAH
nepexogHnMKamm.

* He cnenyet NONb30OBATLCAH
YOINHATENAMMN.

* HecobniofeHne [OOHHEX — Mep
MOXET NPMBECTU K CMEPTENbHOMY
Mcxofy, NOXapy MM MOPAXeEHMIO
SNEKTPUYECKMM TOKOM.

HenpasunbHoe ucnons3oBanue

OnacHocrtb nopaxeHus
3N1eKTPU4EeCKUM TOKOM

* [lepen  uncTkoit  TOCTEPQ,
nonaoHa ans cbopa
KPOWEK M [OMOSHUTENbHBIX
NPUHOANEXHOCTEN BbIHBTE BUIIKY
M3 PO3ETKM.

lopsaunit npubop

OnacHoctb oxoros

* [lpexge 4Yem  OCYLECTBNATH
YMCTKY, HEOOXOAMMO NOROXAAT,
noka npubop ¥  OMUMOHHbIE
QKCECCyapsl OCThIHYT.

HenquManoe MUCNOJIb3OBAHME

Puck noepexaeHums

NOBEPXHOCTEM

* He wcnonbayitte ans  uncTku
npvbopa cTpyv Napa.

* 1N YnCTKU KOMMOHEHTOB M3 CTANM
WY C METONIMYECKUM MOKPHITUEM
(Hanpumep,
HUKEeNnMPOBAHEHEbX,
XPOMUPOBAHHbIX| He
MCMOMb3YMTE YACTALLME CPELCTBA,
COREPXALME XOP, HALIATHIPHBIA
CIVPT MK OTOENMBATENb.

* 3anpeliaercs
abpasuBHLe UMK pasbeaaiolme
YMCTALLME CPEACTBA (HaNpUMeP,
MOPOLWKM, MSTHOBLIBOAUTENN M
meTanamdeckme ryokm).

* 3anpeljcetcs  MCMOMb3OBATH
rpybbe  unv abpasuBHbe
MATEpMant, O TAKXe OcTpble
MeTannMyeckue ckpedku.

AQHOOMPOBAHHBIX,

MCNOoJIb30BATL

lopsiumit npubop

* [lepxartenuTocTos 1 peLeTka s
noporpesa Xﬂe6(] HArpeBatoTCA
HO BbLICOKMX TEMMepaTyp BO
Bpems pabortsl. [lpu  usbsTUM
MxX K3 TOCTEPA H€O6XO,D,I/I/\/\O
NnPoABAATb OCTOPOXHOCTb. L‘|TO6I3|
HE O6>K€L|bCﬂ, HE I'Ipl/IKOCOIZTer K
METAITNHECKMM OETANAM.
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2 Onucanune uspenms
(Puc. A - B)

1) Bmectutenshee oTaeneHus C
OBTOMATUYECKOM UEHTPOBKOM TOMTUKA

2) Pwiyar ans nopxapreaHms

3) Manens ynpaenermsa

4) TMoaroc ans cbopa Kpouwek

5) Ortcek gns kabens (nog ocHosaHuem)

6) Hepxarenn TSSROT (mononnurensHas
npuHagnexHocts ans toctepa 15F01)

7) Pewetka mna noporpesa TSBWOT
(nononHuTensHaa npuHamnexHoCTs ang
Toctepa TSFOT)

8) Kronka dyHkumr pasmopaxmeaHms

Q) Pyuka ynpasneHus nopxapreaHmem

10) Nhpmkatop nogxapvsarms

11) Knonka «Cron»

12) Knonka «barenb»

13) PyHkums nogorpesa

2.1 Nanensb ynpaenenus (Puc. B)
byHKLM

¢ Knonka
(8 - Puc. B)
Hanras  dyHkums

PA3MOPAXMBAHWS

npenHasHa4eHa ana
NOAXKAPMBAHNA 30MOPOXEHHOTO XJ'Ie60‘
Bo BpEMA NOAXKAPVBAHNA KHOMKA
PA3MOPAXMBAHKA MOACBEYMBAETCA, YKA3bIBAA
HQ TO, 4TO UMK NOAXAPUBAHNA AKTUBUPOOBAH.

* Pyuka  ynpaenenus
(9 - Puc. B)

HanHas pyuka npenHasHadeHa ang suibopa
opgHOro M3 O yPOBHEN MNOAPYMSHWMBAHMS
wnn - dyHkumu - nogorpesa.  Bo  Bpems
MOMKAPUBAHWS  3ArOPAETCS  LIEHTPANbHBIA
CBETOANOAHBIA MHAMKATOP, YKA3bIBAS HA TO,
4TO UMK NOAXAPUBAHUA AKTUBUOOBOH.

NOAPYMAHMBAHMEM

* Wupukatop noppymanmsanms (12 - Puc. B)
Ykassisaet BEIOPAHHbI YPOBEHb
NOAPYMAHMBAHMS MK BEIGPAHHYIO QYHKLMIO
noporpesa.
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Onucanue

* Knonka «Cton» (13 - Puc. B)

Knonka «Cron» nossonser B  moboit
MOMEHT OTMEHUTL WMAU NPUOCTAHOBUTL LMK
MOZKAPUBAHMS.

* Knonka «barens» (14 - Puc. B)

LanHas dyHKUMa No3BonaeT 06XapHTL TOMLKO
ofiHy cTopoHy 6arens unu moboro Apyroro
Buaa xneba, OCTABNAS HENOAPYMSHEHHO
apyryilo ctopoHy. Bo spems nogxapueanmsa
kHonka «barenb» noacsedusaeTcs, ykassieas
HQ TO, YTO GYHKLMS AKTUBMPOBAHA.

* Dyhkuma noporpesa (15 - Puc. B)

HoHHas  yHkums  nossonseT  noporpeTs
XONofHble  TOCTB WM MPOJOMXMTH
LMK NOAXAPUBAHMS B cny4ae
HeYHOBNETBOPUTENBHOTO pe3ynsTaTa. Bospems
NOMXAPVBAHWS  3AropaeTcs  LEHTPANbHbIN
CBETOOMOOHBIA WMHOMKOTOP, YKA3bIBAS HA TO,
YTO LMKN NOLKAPMBAHMS AKTVBMPOBGH.

3 WMcnonb3osaHue

o | Mpnbop moxet 6esonacHo

1 MCNONb30BATLCS KAK NPU YacToTe
50 Ty, Tak 1 60 Iy 6e3 BHeceHMs

M3MEHEHMH B HaCTPOMKM.

CoBeTbl U peKOMEHAALMM Ans
noJsib3oBAaTens

7

Toctep noctaensetcs ¢ 3-LUTbipeBo
BMIKOM,  OCHALLUEHHOM  CUCTEMOW
3azemnenus. Lna cHuxenus pucka
NOMyYeHNs  3NEKTPMYECKOro  yaapa
CYLLECTBYET TOMBKO  OfMH cnocob
BCTOBKM BUIKM B po3eTky. Ecnv Bunka
He BCTABNAETCA B PO3ETKY, o6pcm/1Ter
30 MOMOLLBIO K KBAMMMULMPOBAHHOMY
aNekTprKy. He  BHOCUTE  HMKaKMX
M3MEHEHMI B BUIIKY.

3.1 lepen nepebiM Mcnonb3oBaHUeM

1) Ymanute Bce Hakneiikn, BeCh YNQAKOBOYHIN
M pOCﬂe‘-lOTOHHbIﬁ maTepuan, KOTOpr;I MOT
nonactb BHYTPb I'Ipl/I60pCI BO BpEMs €ero



2)
3)

4)

Ucnonb3oBaHue =3

TPOHCNOPTAPOBKM MW nepemelerms. He
MPOBEPSMTE BHYTPEHHIOIO HaCTs Nprbopa
METQNIMYECKMM MPEAMETOM.

BraxHoit candeTkon npoTpuTe
BHYTPEHHIOIO HOCTb TOCTEPAL.

Mepeoiii  pa3  HEOOXOMMMO  OCYLLECTBMTS
paboumii Lykn Toctepa bes omTmkos xneba.
[NoBepHyTb PYuKy yNpaBaeHms
NOMKAPHBAHUEM B No3MLMIO
MOKCHMOTIBHOTO YPOBHS W OMYCTUTb phiuar
A7t NOmKApVBaHMS. Taknm obpaszom ByayT
YAQEHb BCE OCTATKM MbisI 1 MOCTOPOHHMX
YOCTWL, MOMCBLIME BHYTPb TOCTEPA BO
BPEMs MPOM3BOACTBEHHOTO MPOLECCA UK
TPAHCNIOPTAPOBKM.

Mpu nepsom  Mcnonb3oBaHUM
MoOryT obpa3OBLIBATLCS AbIM M

3anaxu.

noJsib3oBaTensa

[ )
/ CoeeTbl U pekOMeHAAUMHU A

* [lomHnTe © TOM, uTO BpeMm
MOMKAPMBOHWS  3CBMCMT  OT
Mcnonbayemoro  tuna  xaeba.
Hem  cBexee  xneb,  Tem
npomomxutensHee  Gymer  ero
nomxapuearue. [ns  pasnmuHbix
BWOOB X1e0a M PA3HbIX YPOBHEM
BIGXKHOCTM MOTYT MOTPEBOBATLCA
PA3MMYHLIE YPOBHU MOMKAPHBAHMS.
Hanpumep,  dpyktoseit  xieb
0bbIYHO NopxapvBaeTcs BbicTpee
TOMBKO YTO MCMEYeHHOro xebad,
KOTOPBIM COEPXHT BosTbLLe BAATY.

* [lepBas nopTHs OGXAPHUBAEMOTO
xneba  MO3BOMAET  HArPEBATENIO
[OCTUYb TPEBYEMOM TEMNEPATYPbI
MOMKAPHBAHMS. Obparnre
BHVYMGOHME HO TO, YTO CrIEdyIOLLMiA
xneb Oymer NomKapeH ropasgo
BricTpee.

/ CoBeTbl U peKOMeHAALMM Ans
£ nons3osarens

Ona  nonyyenns  onmMmansHbIx

PE3YNLTATOB:

* MODKAPMBATL KOXABIM BKE xeba
No OTAENLHOCTH;

* MODXAPMBATL JIOMTUKM  xr1eba
OMHOKOBOW TOSLLUMHBI;

* MCMOMb3yTe  NOMTUKM  xreba
MOKCUMAbHOM TOMLLUMHOM 2,5 cMm.

* [pn  ucnonbsosarmm  xneba,
HAPE3aHHOTO BPYUHYIO,
PEKOMEHIYEM HAPE3ATb TOMTUKM
OAMHOKOBOM TOALMHGL. JlomTukm
x1eba PA3NMYHON TONLMHE HE
NPOXAPSTCS B OOMHOKOBOM MEpPE.

* Buumanme! ToHkure nm
MOBPEXAEHHLIE TOMTUKM NOATOPSAT.

Mpeaynpexaexue
B cnyuae ecnvt npubop He nopkmioyeH
K CETH, pbi4ar He 6J'IOKI/IpyeTC9I.

3.2 ®yHkumMoHMpoBaHUE

Moy HEOOXOAMMOCTM  MOXHO  YKOPOTWTH

kabens. [ns storo obephute ero B otceke,

pacnonoxeHHom nof ocHosarmem (5 - Puc. A).

1) Bcrasurs BUIKY TOCTEPA B
3NEKTPOPO3ETKY.

2) lMomectute nomtvku xneba B oTaeneH e
(Puc. C).

3) Tak kak 0bbi4HO y xneba He kBa[paATHAs
dopma, MoxeT noTpeboBaTHCA
MOBEPHYTb €70 HA OfHYy CTOPOHY ANA
NYHLEro PACTIONOXEHNS U OMTMU3ALMM
0OXAPMBAEMON NOBEPXHOCTH.

4) Bubepure Tpebyembii YpOBEHb
noopymarmeanua (ot 1 go 6, ot ceetnoro
[0 TemHOro] umn dyHKuMio NOAOrPeBa
(15 - Puc. B).

5) Onyctute pouar o ynopa, utobwl
HayaTs nompxkapueanue (Puc. C).

>
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6) [Mpu HEOOXOAUMOCTH BoibepuTe
[ONONHUTENbHbIE PyHKLMM:
«Pasmopaxueanmes» (8 - Puc. B)
«barenb» (14 -Puc. B) unu ux kombuHaumio.

7) Harpesatenshbii  anemeHT  HauHeT
paborty. Xneb LeHTpUpyeTca
aBTOMATMUECKM — ana  obecneyeHus
POBHOMEPHOTO NOAXAPUBAHMS.

8) Mo okoHuaHWM nomKapHBaHMA
6yneT aBTOMATMYECKM BHBEOEH.

9) Ecnm xneb okaxeTcs HEAOCTATOYHO
NOAPYMAHEHHbIM " noHapobuTcs
[OMONHUTENEHOE  BPEMS, HOXMMUTE HO
KHOMKY Mmoporpesa, 4tobb  NPOANMTL
NOAXAPMBaHME.

TOCT

3.3 CneumansbHbie pyHKUMH

OtmeHa/ npepbiBaHme LyKna
NOAXAPHBAHMS

LIvkn NOAXApWBAHMA MOXHO OTMEHWTb MM
NPUOCTAHOBMTL B NIOGOM MOMEHT, HOXAB HQ
kronky (13 - Puc. B).

Pasmopaxueanme (8 - Puc. B)

HaHHas  dyHKuMs  nossonseT  OenuKaTHO
PA3MOPO3UTL X1e0 U MOAPYMSHUTL €ro [o
BHIOPAHHOTO COCTOAHMS.

Hns axtempoBaHms GyHKUMM nomecTiTe Xed
B OTHENeHue, BHOEpUTE XENaemslit ypoBeHs
NOAPYMSHWUBAHMS, OMYCTUTE pHYAr [O YNOPd
M 30TEM HOXMWUTE KHOMKY PO3MOPAXKMBAHMS:
3aropuTcs MHOMKOTOPHAS NAMMOYKA
kHoMku. Bpems paboTsl Bymet ysenmueHo B
OBTOMATUYECKOM PEXMME, UTOOLI 0beCneduTs
PO3MOPUXMBAHME W COOTBETCTBYIOLLEE
nogpymsiHueatue xneba. [py asTomaTueckom
BuBEOEHMM  xneba  NOACBETKA  KHOMKM
PO3MOPUXMBAHMS MOTACHET.

Barenb (14 - Puc. B)

10 CcneupansHOs GyHKLMA MIEANBHO NOAXOANT
[19 OBXOPKMTONBKO OHOM CTOPOHbI CRIEAYIOLLMX
BKIoB xneba: barens, dokadda, madpduH, Garet
v TN dng okmveawm GyHKuMKM nomecTute
xneb B oTaeneHe 0OXAPHUBOEMON CTOPOHON,
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2 MUcnonbsosaHme

obpalleHHol Hopyxy. Buibepure Tpebyembin
YPOBEHb MOAPYMAHWBAHMS, OMYCTUTE PhIAr [0
YNOpa, O 3aTem HOKMUTE Ha KHOMKY «barenbs:
3ArOPUTCS MHOMKATOPHAS IAMNOYKA KHomku. [1o
30BEPLIEHUM MOMKAPHBAHMS XNeb BHIBOGMTCA
OBTOMATUYECKM, M MOACBETKA KHOMKM «barens»
BLIKIIOYOETCS.

Moporpes (15 - Puc. B)

,D,OHHO;! dPyHKLLMﬂ No3BONdAeT ﬂO,ﬂ,OrpeBOTb
XOonogHble TOCThI [z rlpOJ:LOJ'DKOTb
LMK rlO,D,)KOpMBOHMﬂ B Cﬂytloe
Heyﬂ,OBﬂeTBOpVITeﬂbHOrO pe3yﬂbTOTO. ,D‘J-lﬂ
aKTMBMPOBAHMS bYHKUMM NomecTuTe xneb B
otaenenve, sebepuTe dyHKUMIO NofoOrpesa
HA pyqu yl‘lpOBJ‘IeHMﬂ ﬂO,ﬂpyMﬂHMBOHMeM
M ONycTWTE pbiYar A0 ynopa. 3aropurcs
Ll,eHTpOﬂbHOﬂ MHﬂ,MKOTOpHOﬂ NAamMnoyka
pyl-lKl/I yl‘lpOBJ'IeHl/lﬂ HOJ:I,p\/N\ﬂHl/IBOHl/Ie/v\. |_|O
3aBEepUEHUM NOKAPUBAHMS X1e6 BbIBOAMTCH

GABTOMATMHECKM, M noacBeTKa KHOMKM
YNPOBNEHMS FACHET.
o | PyHkumio PO3MOPOKMBAHMS

1 WM MOMOrPEBA  MOXHO  BLIOPATH
OfIHOBPEMEHHO C PyHKuMel <barenb».

3.4 Mcnonb3oBaHWe AONONHMUTENbHBIX
npuHagnexHocrei (6, 7 - Puc. A)

e | MpuHapnexHoctn  Moryt  6biTb
1 Pa3HBIMM B 3QBMCMMOCTM  OT
Mmopenu.

Oepxarenu (1-Puc. D)

Hepxatenn  cnyxaT  ans  NOGXAPUBAHMS

3aKpbITHX ByTEpOpopos W Gonee nerkoro

0BPALLEHHS C TAKMMM MANEHBKUMM OYNOYKAMM,

KaK Hanpumep, Garenu.

* Mogens TSSROT nopxoaut ang Toctepa
TSFO1 (6 - Puc. A)



MUcnonbsosaHue

CoBeTbl M pekoMeHAALMM Ans
nonb3osaTens

IN

* Ecnu cnerka Hamasatb macnom
xneb ¢ BHEWHEN CTOPOHBI, MOXHO
npeaynpeanTs ero  NoaropaHue
1 MOMOYL MPOrPeTb HAUMHKY. He
MO3XbTE MACTIOM X116 M3HYTOU.

* [Ins  nonyyeHus  OMTUMOIIbHbIX
PEe3ynbTaTOB  NPEANOYTUTENBHO
MCMOMb30BATL TOHKME  JTIOMTUKM
BETYMHbI, MHAIOLIMHOTO MACA 1 T.A,,
Q TAKXKE MENKO HATEPTLIM Chip.

e [Inq  [OCTUXEHWS  OMTUMASbHbIX
PE3yNbTaToB  AOCTATh  MPOMYKT
ANA  HQYMHKM 13 XONMOOMMbHMK
M BHIAEPXATH WX HEMHOrO Mpwu
KOMHQTHOWM Temnepatype nepeq
MCMOMb30BAHNEM.

* He «knoaute cnuwkom MHoro
HQYMHKM B TOCTHI.

* [lpy ycToHOBKE HM3KOTO YPOBHS
NOAPYMAHMBOHMS  HAYMHKA  MOXET
MPOrPETLCA  HECOOTBETCTBYIOLLIM
obpasom. B atom cnydae B koHue
LMKIQ NOMXAPMBAHMSA OCTOBLTE HO
HEKOTOPOE  BPEMS  OBXOPEHHbI
xneb B OTOENEHMM WU YBENMULTE
NPOACIXMTENBHOCTb MOMKAPUBAHMS
MY NOMOLLM KHOMKM MOACrPEBAl.

Cnocob ucnonssosanums (1 - Puc. D):

1) Packpotite mepxatens nytem oTBOAO
pyuek.

2) PasmecTute TOCT BHYTPM fiepxaTens.

3) 3axmure TocT B pepxartene, npubnane
PYHKM.

4) Bcraebte gepxaTtens B oraeneHve M
BHOEPUTE  YPOBEHb MOAPYMAHUBAHMS.
Ecnm Heobxoammo 6onblue NoapyMsIHATL
TOCT, HOXMMUTE HO KHOMKY MOAOTPEBO
ANA NPOANEHMS NOMXAPUBAHMS.

5) Onycrure poiyar go ynopa ansa 3anycka
UMKIQO NOMKAPUBAHMS.

=3

6) [No 3aBepLueHry NOmKAPUBAHMS BbIHLTE
flepxaTens 13 TocTepa.

PeweTtka ans nogorpesa xneba (2 - Puc. D)

Pewetka ons noJorpesa xneba
NPefHa3HaYeHa AN NOAOrPeBaHMs Bynovex,
dokauuM  unKM ApyrMx  xnebobynodHsIx
M3OENnn.

* Mogens TSBWOT nopxomut anst toctepa
TSFO1 (7 - Puc. A)

Cnocob6 ucnonssoeanus (2 - Puc. D):
1) Ycranosute  pewetky  Ha
ybeamBlmcy,  4TO

TocTep,

METamnmyeckme
HOXKM, PACMONOXEHHbE MO €€ KPAsM,
BXOLST B OTAENEHMS TOCTEPA.

2) Tomectute Gyrnouku, pokaudy
opyrve  xnebobynouHsle  u3penus
noBepx peleTku 4is nogorpesa xneba
M BLIOEPUTE YPOBEHb NOAPYMSHUBAHMS
«1>» (He BbilLe).

3) Onycrure phiuar go ynopa ans 30nycka

nnm

LUMKNG NOAXAPKMBAHMS.
4 Yucrka m yxog

4.1 Yucrka nosepxHocTen

[ns xopolwel CoXpaHHOCTM NOBEPXHOCTEN
npubopa PErynsSpHO  4YMCTATE WX Mocne
Kaxgoro ucnonbsoeaHus. [leped uncTkoi
TOCTEP AOMXEH OCThITh.

He wucnonesyiite umctawme  cpepctsa,
coaepxallye abpasnBHLIE MATEPUANb 1K
KMCNOTHBIE BELLECTB HO OCHOBE X10PA.
Brefite HeMHOTO CPEACTBA HA BNCXKHYIO TKOHb 1
NPOTPUTE €10 NOBEPXHOCT, G 3ATEM TLATENEHO
ONONOCHATE MX W BHITPUTE HACYXO MArKOM
TPANKOWM Unt candeTKOM U3 MUKPOPHOPHI.

/3
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7

CoeeTbl U pekoMeHAALMM i
nons3osarens

Mpn  pasbpbisrveaHuy  macna
VAW KMPA CPasy Xe ouncTuTe
NOBEPXHOCTb NOCPEACTBOM MATKOM
M BIGKHOM XNOMYATOBYMAXHOM

candeTku.
Jliobbie  ppyre  Bugbl  OBCHYXMBAHUS
[OMXHE  BBIMOMHATLCA  MPEACTABUTENEM

QBTOPU3OBAHHOM CIyXObl CEPBHCAL.

4.2 MatHa oT npoAyKTOB MNK

OCTATKM MULLM
Bo unsbexarue nospexaeHus noBepxHOCTeM
CTPOTO 3ANPEeLLAETCs MCNOMb3OBATE CTAMbHLIE
ryBKu v oCTpble CKPEBKU.

CnegyeT npumeHsTs 00blYHbIE HEABPA3WBHLIE
CPencTBa, MOMb3ysCh NMPK HEOOXOMAMMOCTH
[EPEBSHHBIMM W MNACTMACCOBbIMM
MHCTPYMEHTAMM. TLLATENBHO NPOTPUTE CHOBA
M OCYWIMTE MSITKOM TPSAMKOW MM TKAHbIO M3
MUKPOGUOPI.

4.3 vcrka nopnoHa gns kpowek (Puc. E)

1) Hoxmurenanoanonanakpolek (4-Puc.A),
yTobHl pasbnokuposars ero. [ocne storo
NOTAHUTE MOAAOH HA Cebs, BbHbTE €ro
M ouncTiTe OT Kpowek. Heobxogumo
OuMWaTE MoAnoH Ans cbopa Kpowek
NOCAE KOXKAOTO MCMOb30BAHMS.

/ CoeeTbl U pekoMeHAALMM A
£ nosib3oBaTens

MogmoH ans  cbopa  kpolek
MOXHO MbITb  BPYyYHylo. Hacyxo
BLITPUTE NOAAOH Mepef Tem, Kak
BEPHYTb €10 HA NpexXHee MecTo.

2) Tlomectute nopnoH ans cbopa kpoluek
obparHo B TocTep. Haxmute Ha Hero,
BBOAS A0 YNOPA 8 NPedyCMOTPEHHYIO
nosuumio. He ucnonsayiite Toctep, ecnm

74

Yucrka u yxopn/ deitcteus B cnyuae...

NOAAOH ANns c6OPA KPOLLEK He YCTAHOBNEH
B NPABMNLHYIO NO3ULMIO.
3) Huuem He HakpeisaliTe TOCTEp.

4.4 Yvcrka pononHUTENbHBIX
Aepxareneu psis TOCTOB U
pelweTku ans nogorpesa xneba

BpyudHyio BOZOM M MbINOM BHIMOWTE fepxaTenu

L7151 TOCTOB U peLueTky ang nogorpesa xneba. [lo

OKOHYCTHUM MOMKM HeO6XO,D,MN\O OﬂOﬂOCHyTb 208

W BEITEPETL HACYXO MSTKOM TKAHBIO.

Hecreus B cnyyae...

Ecnu Toctep nepectaet pabotars, nposepsTe

cregyowee:
* TocTep  coemvHeH  C  3Q3EMIEHHOM
3-nonocHoM PO3ETKOM. Ecnm jite}

OTCOeaMHNTE ero.
* BcrasuTs BUKY TOCTEPA B 3NEKTPOPO3ETKY.
* Ecrm TocTep He 3apaboTaeT, nposepbTe
NNGBKMIA NPesoXPaHnTENb nnm
QBTOMATUYECKMI BbIKNIOYATENL NPUOOPA.

Ecnm HevcnpasHoCTs He yeTpaHseTcs:

* obpawaritecs k pasgeny «apaHtus w
obcnyxusanme Smegp.

CornacHo  aate  M3roTOBAEHMS,  YKA3AHHOW  HQ
nacnopTHOM Tabnnuke.
laTa  msroToBneHMs NPEeACTABNEHA NEPBLIMM  MSTHIO

3Hokamn  cepuitioro  Homepa (SN, ykasaHHoro 8
naeHTrdrkaumorHon Tabnudke. [lata npeacraenexa 8
bopmate «rmMmaa», O UMEHHO:

- r,ron (1 3Hak);

- M, mecay (2 3Haka);

- n, feHb (2 3Haka).

MNpumep
SN 4030500011
[ata narotosnenus: 40305, To ects 5 mapra 2014 r.

npogiocep
CMET CnA
Bua JleoHapao aa Bunuu 4, Tyacranna, 42016, Wranus

MECTO NPOU3BOACTBA
Howrryan Xernn Mopkaen Marydskropn

A5, dens 1, Kem deHr mHgactpuan 3oH, XeHnu TayH,
Howrryan cutw, lyangonr, Kutai



Il costruttore si riserva di apportare senza preawviso tutte le modifiche che riterra utili al miglioramento dei propri prodotti.
Le illusirazioni e le descrizioni confenute in questo manuale non sono quindi impegnative ed hanno solo valore indicativo.

The manufacturer reserves the right to make any changes deemed necessary for the improvement of its products without
prior notice. The illustrations and descriptions contained in this manual are therefore not binding and are merely indicative.

Le fabricant se réserve la faculté d'apporter, sans préavis, toutes les modifications qu'il jugera utiles pour I'amélioration de
ses produifs. Les illusfrations et les descriptions figurant dans ce manuel ne sont pas confraignantes et n'ont qu’une valeur
indicative.

Der Hersteller behdlt sich vor, ohne vorherige Benachrichtigung alle Anderungen vorzunehmen, die er zur Verbesserung
seiner Produkte fur nitzlich erachtet. Die in diesem Handbuch enthaltenen lllustrationen und Beschreibungen sind daher
unverbindlich und dienen nur zur Veranschaulichung.

De fabrikant behoudt zich het recht voor zonder waarschuwing alle wijzigingen aan te brengen die hij nodig acht om zijn
Eroduclen te verbeteren. De afbeeldingen en de beschrijvingen die aanwezig zijn in deze handleiding zijn niet bindend, en
ebben enkel een aanduidende waarde.

El fabricante se reserva el derecho a aportar sin aviso previo todas las modificaciones que considere Utiles para la mejora
de sus propios productos. Las ilustraciones y las descripciones confenidas en este manual no son vinculantes y tienen solo
valor indicativo.

O fabricante reserva-se o direito de efetuar, sem aviso prévio, qualquer modificacdo que vise o melhoramento dos
respetivos produtos. As ilusiracdes e descricdes contidas neste manual ndo s@o, por isso, vinculativas e possuem apenas
valor indicativo.

Tillverkaren forbehéller sig rétten aft genomféra alla de @ndringar som anses nédvéndiga for aft férbatira de egna
Eroduktemo utan aft meddela detta i férvéig. De illustrationer och beskrivningar som finns i aktuell manual &r dérmed inte
indande utan endast indikativa.

,ﬂﬂﬂ \/ﬂy‘%U_IeHMH BblﬂyCKOeMOﬁ ﬂpO,ELyKLU/IM M3roToBMTENbL OCTABNAET 3Q CO60\;1 ﬂpOBO BHOCUTb 663 ﬂpeﬂBOpMTeﬂbHOrO
npenynpexaexna nioBbelie M3MEHEHNA, KOTOPbLIe OH COoYTeT LLeﬂeCOO6p03HbIMI/I. PMC\/HKM M ONMNCaHMA, copepxalimeca B
ACQHHOM PYKOBOACTBE, HE ABNAIOTCA O6ﬂ3blBC|IOLU,MMVI M HOCAT O3HOKOMMUTENbHBIN XapakTep.

Fabrikanten forbeholder si%reﬁen il, uden varsel, at udfere alle de aendringer, der vurderes nyﬁige for af forbedre egne
produkter. Tegningeme og beskrivelsere i denne manual er derfor kun vejledende og ikke bindende.

Producent zasfrzega sobie prawo do nanoszenia, bez uprzedniego powiadomienia, wszelkich zmian, ktére uzna za
stosowne w celu ulepszania swoich produkiéw. Rysunki i opisy zawarte w niniejszej instrukcii nie sq zobowigzujgce i majq
jedynie charakter orientacyjny.

Valmistaja pidétiad itsellddn oikeuden tehdd ohieisiin mielestéan tarpeellisia muutoksia ilman ennakkoilmoitusta. Tassé
oppaassa olevat kuvat ja piirrokset eivéit nin ollen ole sitovia, vaan ne annetaan vain viitteellisessé mielessd.

Produsenten forbeholder seg rett til & foreta endringer pé sine produkter grunnet tekniske fremskritt, uten forutggende varsel.
lllustrasjonene og beskrivelsene i denne bruksanvisningen er derfor ikke bindende og skal kun betraktes som retningsgivende.
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